Register your new Bosch now:

www.bosch-home.com/welcome

@ BOSCH
ComfortElectronic

RDE 1821415 BOSCH

tr Montaj ve Kullanma Kilavuzu
en Installation and operating instructions



2 | Turkce

Giivenlik uyarilari

Bu cihaz, evsel kullanim veya evsel kulla-
nima benzeyen ancak endustriyel olmayan
kullanimlar i¢in uygundur. Evsel kullanima
benzeyen uygulamalar icine, 6rn. dikkan-
larin, blrolarin, tarimsal ve diger mesleki
isletmelerin ortak hizmet mutfaklarinin, ve
ayrica pansiyonlarin, kicuk otellerin mus-
terilerinin ve benzeri ikamet donanimlari-
nin kullanimi girmektedir.

» Cihazi metinlerde ve resimlerde tarif

edildigi gibi monte edip kullaniniz. Bu ki-

lavuzun dikkate alinmamasindan kaynak-
lanan hasarlarla ilgili hi¢cbir sorumluluk
ustlenmiyoruz.

» Bu cihaz, deniz seviyesinden 2000 m
kadar yukseklikte kullaniimak icin
tasarlanmistir.

» Cihazi sadece don olmayan bir mekanda
kurunuz ve depolayiniz (artik su).

A Elektrik carpma tehlikesi!
Hatali bir durumda derhal sebeke
gerilimini kesiniz.
Cihazda kacaklar olmasi halinde der-
hal soguk su hattini kapatiniz.

» Ani su isiticisi, sadece Yetkili Servis
Teknisyeni tarafindan baglanabilir ve
devreye alinabilir.

» Tehlikelerin onlenmesi icin tamirler ve
bakim isleri sadece bir uzman tarafin-
dan yapilabilir.

» Cihaza gelen elektrik akimini kesme-
den, cihazi kesinlikle agmayiniz.

» ilgili Glkenin, yerel elektrik ve su da-
gitim kurumlarinin yasal talimatlarina
uyulmahdir.

» Ani su isiticisi, koruma sinifi 1 olan
bir cihazdir ve topraklamali kabloyla
baglanmahidir.

» Cihaz surekli olarak, sabit dosenmis tesi-
satlara baglanmis olmalidir. Kablo kesiti,
kurulu olan giice uygun olmalidir.

» Dikkatli olun: Topraklamali su tesisatlari,
bir topraklama hattinin yerini alamaz.

» Ongorilen giivenlik talimatlarinin yerine
getirilmesi icin, kurulum yerinde tam ku-
tuplu bir kesme salteri olmalidir. Kontak
acikhgi en az 3mm olmalidir.

» Ani su isiticisi, sadece kapali (basinca
dayanikl) kullanim icin uygundur.

» Armatdirler, kapali (basinca dayanikli)
ani su isiticilariyla birlikte kullanim igin
onaylanmis olmahdir.

» Ani su i1siticisi, bir soguksu tesisatina
baglanabilir veya 6n 1sitmali suyla (gu-
nes kolektori) calistirilabilir. Bunun igin
teknik verilere ve 6zel aksesuarlara dik-
kat edin.

» Ani su i1siticisi, DVGW-onayli plastik bo-
rulara baglanmak i¢cin uygundur.

» Elektrik baglanti kablosunun, montaj-
dan once elektrik akimini kesin ve su
besleme hattini kapatin!

» Elektrik baglantisini, su baglantisindan
sonra gerceklestirin.

» Arka yuzde, sadece montaj icin gerekli
olan delikleri acin. Tekrar montaj yapi-
lacagl zaman, kullanilmayan delikler su
sizdirmayacak sekilde kapatilmahdir.

» Elektrik ileten parcalar, montajdan sonra
temas edilemeyecek sekilde olmalidir.

» Su sebekesindeki calismalarda cihazi
elektrik sebekesinden kesiniz. Calisma-
larin tamamlanmasindan sonra, ilk ser-
vise koyma sirasinda yapilan islemlerin
aynisini yapiniz.

» Cihazda degisiklik yapilmasi yasaktir.

» Cihaz sadece evsel kullanim dahilinde
icme suyu Isitmak icin kullanilabilir.

» Bu cihaz ancak, gozetim altinda bulun-
duklari veya cihazin glvenli kullanimi
hakkinda bilgi edindikleri ve bundan
kaynaklanacak tehlikeleri anladiklari tak-
dirde, 8 yas ve lzerindeki ¢ocuklar ve
ayrica fiziksel, zihinsel ve ruhsal acidan
engelli veya yetersiz deneyim ve/veya ye-
tersiz bilgi sahibi sahislar tarafindan kul-
lanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamali-
dir. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim
altinda bulunmayan c¢ocuklar tarafindan
yapilamaz.

» Cocuklari cihazdan uzak tutun.

» Cihazla oynamalarini 6nlemek icin,
cocuklari gbozetim altinda tutun.

» Banyo bataryasi ve sicak su borulari cok
sicak olabilir. Cocuklari bu konuda uyarin.
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» Asindirici maddeler veya ¢ozlicu temizle-
me maddeleri kullanmayin.

» Buharli temizleyiciler kullanmayin.
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» Cihazin kireci sadece bir uzman tarafin-
dan giderilmelidir.

Bu Bosch cihazini satin aldiginiz igin sizi kutluyoruz. Sizi
cok mutlu edecek olan kaliteli bir triin sectiniz.

Montaj ve kullanma kilavuzunu liitfen itinayla okuyu-
nuz, ardindan degerlendiriniz ve saklayiniz!

Montaj Kilavuzu

Ani su isiticisini, resim kisminda anlatildigi gibi monte
ediniz. Metindeki uyarilara dikkat ediniz.

Resim sayfalarini, kilavuzun ortasinda bulacaksiniz.

EEE yonetmeligine uygundur

Montaj

Ambalajin acilmasi/kapagin sokiilmesi
(Sekil 1)

» Cihazin ambalajini actiktan sonra tasima sirasinda mey-
dana gelmis olabilecek hasari olup olmadigini kontrol
ediniz.

» Nakliye ve tasima esnasinda yanlis depolamadan veya
tasimadan dolayi hasar gérmis cihazi kullanmayiniz.
Bu durumlarda sirketimizin yetkili servisine veya uru-
nl satin aldiginiz yetkili saticlya danisiniz.

» Ambalaji ve varsa eski cihazi, cevre sagligina uygun
sekilde tasfiye edin.

Montaj hazirhigi (Sekil 1)

Onemli: Sadece ekte verilen montaj setini kullanin.
Birlikte verilen su baglanti rakorlari kesinlikle monte
edilmelidir!

» Su besleme hattini kapatin. Elektrik baglantisinda
(baglanti kablosu) elektrik akimi kesilmis olmalidir.
Sigortalari yerinden sokiin veya kapatin.

Duvara montaj (Sekil Il1)

» Ani su isiticisi duvara sabit sekilde monte edilmelidir.
Gerektiginde, alttaki ayarli vidalarla tespit ediniz.

» Duvar mesafesi degiskendir. Boylece duvar bosluklari
giderilebilir.

» Kablo agzi, baglanti kablosunu tam olarak sarmalidir.
Montaj sirasinda hasarlandigi takdirde, delikler su siz-
dirmayacak sekilde kapatiimaldir.

Su baglantisi (Sekil 1V)

» Ani su isiticisinin havasi alinmalidir. Bunun icin sicak
su muslugunu tam acin ve cihazi 1 dakika boyunca,
minimum 6 litre su debisi gececek sekilde durulayin.

Elektrik baglantisi/montaj (Sekil V)

» Sebeke baglanti klemensi lst veya alt tarafta monte
edilebilir. Baglanti kablosunun dis yalitimli kismi, ciha-
zin icine en az 40 mm girmelidir.

Kablolarin baglanmasindan énce sebeke baglanti kle-
mensinde, glic degisim anahtariyla glic ayari yapilmalidir.

» RDE 1821415 18kW (asagiya) veya 21 kW (yukariya)
olarak ayarlayin.

Ayarlanan glig, tip etiketinde isaretlenmelidir.

» Daha sonra kablolari, sebeke baglanti klemensine
sikica vidalayin.

Kurulumla ilgili uyari

» Tak-calistir seklinde olmayan cihazlarin kurulumu,
ilgili elektrik tedarikcisi veya cihazin kurulumu icin
ilgili elektrik tedarikcisinden gerekli onayi almaniz ko-
nusunda da size yardimci olacak, ehliyetli bir uzman
firma tarafindan yapilmalidir.

Devreye alma/ek bilgiler (Sekil Vi)
Cihaz IEC 61000-3-12 standardina uygundur.

ilk devreye alma
» Sigortalar agin.
» Sicakhgi ayarlayin.

» Baslangic durulamasi: Sicak su muslugunu agin ve en
az 1 dakika boyunca (debi en az dakikada 6 litre) su
akitin. Ancak bundan sonra (glivenlik) cihaz i1sitmaya
baslayacaktir.

Oneri: Cok diisiik debi nedeniyle cihaz calismaya bas-
lamiyorsa, karistiriclyl, dus slizgecini veya benzerlerini
calistirma icin sokiin ve islemi tekrarlayin.

» Su tesisatinda ¢ok diistik basing olmasi halinde, su
akis ayar tertibatini sokin (Sekil A).

» Kullaniclya, ani su isiticisinin kullanimini aciklayin.

» Evinizdeki su tesisatinizin basincinin ¢cok diistiik olmasi
nedeniyle ani su isiticisinda yeterli debiye ulasilami-
yorsa, su akis ayar tertibatini sékiintz (Sekil A).

Kazanli elektrikli su isiticilari ile kombinasyonda 6ncelikli
acma (Sekil B):

Oncelikli agma ile calisma icin ézel bir yiik atma rélesi
BZ 45121 (6zel aksesuar) gereklidir. Elektronik yik atma
rolesi hari¢c olmak tzere var olan diger bitin yik atma
roleleri, hatali fonksiyonlara yol agabilir.

Yik atma rolesi ile calisma sirasinda elektronik kontrol
kodlanmalidir (Sekil C).

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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Cihazin durum gostergesi (Sekil D)

LED Cihazin durumu
Kapali Kapali
Yaniyor Hazir

Yavasca yanip sonuyor (1/s) Cihaz isiniyor

Hizli yanip séniyor (4/s) Ayarlanan sicakliga hentiz
erisilmedi (baglanti glicline
gore su debisi ¢cok yiiksek).

Teknik veriler

RDE 1821415

Anma giicii kW é?
Anma gerilimi \Y 400
Sigorta A 32
Minimum kablo kesiti* mm? 4
12°C’lik giris suyu sicakliginda elde edilen sicak su miktari
gliclindeki sicak su miktari
12°C’den 38°C'ye |/dak e
12°C’den 60°C’ye |/dak g:g
Cihazin isitmaya baslayabilmesi icin gerekli asgari su miktari I/dak 2,6
Calistirma akis basinci ** MPa (bar) 0,025 (0,25)
Spesifik elektrik direncli sularda kullanim araligi, 15°C’de Qcm >1300
Su akis basinci MPa (bar) 1,0 (10,0)
izin verilen maksimum giris sicakhg °C 55
Baglanti yerindeki maksimum sebeke direnci Q <0,244
Enerji verimliligi sinifi A
Yiik profili S
Yillik enerji tiiketimi kWh 484
Giinliik elektrik tiiketimi kWh 2,235
Ses giicii seviyesi dB 15
Sicak su hazirlama enerji verimliligi % 38,1
*Kablo doseme tarzina bagli olarak, daha biyik kablo kesitlerinin kullanilmasi da gerekli olabilir.
**Buna ayrica banyo bataryasindaki basing diismesi de ilave edilir.
On isitmal suyla kullanim (giines kolektérii) Ebatlar (Sekil E)
Ani su«|5|t|C|5|,.'o'.n.ce.den |§|tllum|§.suyu maks. 60.°C’ye ISI-
Eéhi"fi‘ilkaﬁi.ﬁ'.ﬁ;Z.'” 25 7€ tizerine etkmast halinde: U Gy retli talep edilebilecek 6zel
Onemli: Soguk su giris sicakligi, 55 °C lizerinde aksesuarlar
olmamalidir! » Boru doseme seti BZ 45U20: ani su Isiticisinin lavabo
Soguk su giris sicakhginin 60 °C lzerine ¢cikmasi halinde, altinda kullanilmasi icin
cihazda bir emniyet kapatmasi calisir. Bu nedenle ev te- » Oncelikli agma salteri (yiik atma rélesi) BZ 45L21:
sisatinda, soguk su giris sicakligini maks. 55 °C’de soguk éncelikli agma ile calisma icin

su karistirarak sinirlayan bir termostath 6n karistirici (6r-

negin 6zel aksesuar BZ 45T20 (cretli alinmalidir) monte

edilmelidir. » Termostatl 6n karistirici BZ 45T20: 6n 1sitmali suyun
kullanildigl ev tesisatina montaj icin

» Montaj seti BZ 45K23: siva tstu kurulum igin
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Kullanma kilavuzu

Liitfen, bu kilavuzun basindaki ayrintili giivenlik uyari-
larini okuyunuz ve dikkate aliniz!

» Onemli: Cihazi asla dona maruz birakmayin!

Elektrik carpma tehlikesi!
Hatali bir durumda derhal sebeke gerilimini
kesiniz.

» Cihazda bir sizdirma halinde, derhal soguk su giris
tesisatini kapatin.

Cihazi tanimak

Elektronik ani su isiticisi “ComfortElectronic”, suyu ciha-
zin icinden gecerken isitir.

Sicak su muslugu acgildiginda, ani su isiticisi ¢alisir ve
suyu isitir. Su muslugu kapatildiginda, cihaz da tekrar
kapanir.

Cihazin kullanilmasi

Tirkce | 5

Kis kullanimi

Uyari: Kis aylarinda suyun giris sicakliginin dismesi ve
buna bagli olarak, istenen cikis sicakliginin elde edileme-
mesi s6z konusu olabilir.

» Bu sicaklik diisiisiini dengeleyebilmek icin su mikta-
rini [Gtfen, arzu edilen sicak su sicakhgi elde edilene
kadar musluk Gzerinden kisin.

Dus sicakhiginin secimi

Doéner digme yardimiyla, arzu edilen sicakligl kademesiz
olarak 30°C ile 60°C arasinda secebilirsiniz.

BOSCH

ComfortElectronic

Enerji ve su tasarrufu

Soguk suyun armatiirde karistirilmasi, gereksiz su ve
enerji kaybina yol acar. Bu nedenle, arzu ettiginiz sicakli-
g1 direkt ani su Isiticisinda ayarlayiniz ve sicak su muslu-
gunu aginiz.

“e” konumundayken cihaz en ekonomik sekilde
calisacaktir.

Su kesilmesinden sonra devreye alma

» Cihazin elektrigini kesin (ev girisindeki sigortalari
kapatin).

» Sicak su muslugunu, tesisattaki hava bosalana kadar
acik tutun.

» Sigortalari tekrar agin.

Cihaz kullanima hazirdir.

Temizlik

» Cihazi sadece nemli bezle silin. Keskin veya asindirici
temizleme araclari kullanmayiniz.

» Buharli temizleyiciler kullanmayin.

Uyari: Kis aylarinda suyun giris sicakliginin dismesi ve
buna bagli olarak, istenen cikis sicakliginin elde edileme-
mesi s6z konusu olabilir.

Miisteri hizmetleri

Muisteri hizmetlerinden aradiginizda, litfen cihazinizin

E- ve FD-numaralarini bildiriniz.

Bu numaralari, ani su isiticisinin agilabilir kumanda kapa-
ginin ic tarafinda bulabilirsiniz.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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Ariza durumunda ne yapilmahi?
Dikkat!

Tamir isleri mutlaka bir teknisyen tarafindan yapilmalidir. Sofbenin rastgele tamir edilmesi tehlike yaratabilir.

Cihaziniz arzu ettiginiz gibi calismiyorsa, genellikle sadece 6nemsiz bir neden vardir. Asagidaki aciklamalara gore, ari-
zay! kendiniz giderip gideremeyeceginizi arastiriniz. Boylece gereksiz bir servis lcreti 6dememis olursunuz.

Ariza Nedeni Giderilmesi Kim

Su debisi ¢cok distk. Su muslugunun veya dus basligl- Sizgeci sokin ve temizleyin veya Musteri
nin slizgeci tikali. kirecini sokin.

Isitici bloktaki stizgeg tikal. Sizgeci yetkili bir teknisyene Yetkili
temizletin. servis

Ayarlanan su sicakligina Ani su isiticisi, bir termostatli Ani su isiticisinin sicakligini “60°” Musteri

erisilmiyor. banyo bataryasina baghdir. konumuna getirin.

Guc sinirina erisildi. Debi ¢ok Debiyi su muslugundan azaltin. Musteri
yuksekvve/veya}. 59guk €l ity Yetkili bir teknisyen tarafindan: Yetkili
sicakligl cok dustk. debiyi, dirsekli valf lizerinde ayarlatin. servis
Su akis ayar tertibatini kontrol edin
veya daha kiguglni kullanin.

Su yeterince 1sinmiyor. Ev girisindeki sigorta atmis. Ev girisindeki sigortay! kontrol edin. Musteri
Cihazin icindeki otomatik sigorta  Cihazin icindeki otomatik sigortayr  Yetkili
atmis. yetkili bir teknisyene kontrol ettirin.  servis

Izin verilen giris sicakligini kontrol

edin.
Gug sinirina erisildi. Debi ¢cok Bir teknisyen tarafindan: Yetkili
ylksek ve/veya soguk su giris debiyi, dirsekli valf tizerinde ayarlatin. servis
sicakligl cok dusuk. Su akis ayar tertibatini kontrol edin

veya daha kigugini kullanin.
Gug degisim anahtarinin ayari Glc degisim anahtarini cihaza Yetkili
yanlis. uyarlayin. servis

Kisa stireli olarak soguk su Cihazin icindeki hava algilayici- Ani su isiticisi birkag saniye son- Ani su

akiyor. sl, suyun icinde hava algilyor ra otomatik olarak tekrar devreye Isiticisinin
ve Isitma glcuni kisa sureli giriyor. icindeki
kapatiyor. otomatik

Kis kullanimi: Giris sicakligl dusta. Su miktarini, arzu edilen sicak su Musteri

Kis zamaninda, arzu edilen sicakligl elde edilene kadar musluk

cikis sicakligl elde edilemiyor. Uzerinden kisin.

Cihaz calismiyor (1sitmiyor),  Elektrik kesilmesi veya ilk devre- Baslangi¢c durulamasi: Musteri

sicak su gelmiyor. ye alma.

Sicak su muslugunu acin ve en az

1 dakika boyunca (debi en az daki-
kada 6 litre) su akitin. Ancak bun-
dan sonra (glvenlik) cihaz i1sitmaya
baslayacaktir.

Cok disik debi nedeniyle cihaz ¢a-
lismaya baslamiyorsa, perlatori, dus
slizgecini veya benzerlerini calistirma
icin sokuln ve islemi tekrarlayin.

Ariza giderilemiyorsa, litfen musteri hizmetlerini arayiniz.

Tasfiye
Bu Uriin 2012/19/EU sayih Atik Elektrikli ve
Elektronik Ekipmanlar Direktifi’ne gore etiket-
lenmistir. Ulusal yonetmelik (Tirkiye Resmi Ga-

zetesi N0:28300 Tarih: 22.05.2012) Avrupa ge-
nelinde gecerli olan, trlnlerin geri toplanmasi
ve geri donustirilmesi ile ilgili yapiyi belirtir.

Gulncel tasfiye yontemlerini liGtfen yetkili satici-
nizdan 6greniniz.

Garanti

Bu cihaz icin, yurtdisindaki miimessilliklerimizin vermis
oldugu garanti sartlari gecerlidir. Bu hususda daha detayli
bilgi almak icin, cihazi satin aldiginiz saticiya basvurunuz.

Garanti suresi icerisinde bu garantiden yararlanabilmek
icin, cihazi satin aldiginizi gosteren fisi veya faturayi gos-
termeniz sarttir.

Degisiklik haklari saklhdir.

9 001 042 048 | (15.6.15)
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Merkezi

(444 6333

7/24 hizmetinizde

[ Boschcaérl] BOSCH

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan alan kodu ¢evirmeden)

Sabit telefonlardan yapilan aramalarda kullanmakta oldugunuz tarife Gzerinden, cep telefonu ile
yapilan aramalarda ise kayitl oldugunuz GSM operatorinin tarifesi Gzerinden Gcretlendirme yapilmaktadir.

Yazili bagvurular icin adresimiz

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret AS _
Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No: 51 Umraniye 34771 - Istanbul

Bosch’u tercih ettiginiz icin tesekkiir eder, Grlntnuzi iyi ginlerde kullanmanizi dileriz.

>

OFBEN

BELGES i

Cihaziniz; kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullanilmasi ve yetkili kildigimiz teknik servis elemanlar disindaki
sahislar tarafindan bakim, onanm veya baska bir nedenle muth le edilmemig olmasi sarti Fbu un parcalan dahil olmak
uzere tamamen malzeme, iscilik ve Uretim hatalarina karsi 2 ( KF YIL SURE ILE GA N{’ EDILMISTIR.
Bu garanti belgesinde yer alan sartlar, Turkiye'de satilan Uriinler igin gecerlidir.
ﬁ_\nzaiarln gm_itet:_nlmem konusunda uygulanacak teknik yontemlerin tespiti ile degistirilecek pargalarin saptanmasi tamamen
irmamiza aittir.
«  Malin tesliminden sonraki yukleme, ba?‘altma ve sevkiyat aninda meydana gelecek arizalar garanti kapsami disindadir.
= Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar, ariza ve bilgilendirme hizmetleri garanti kapsami disindadir, _
Voltaj disukligl veya fazlaligl, hatali elektrik tesisati, Grun etiketinde yazili voltajdan farkl voltajda kullanma nedenlerinden
meydana gelen hasar ve arizalar garanti kapsami disindadir. _ _
Eogal afect] er (Eec;jarem -Sel baskiniv.b.) yangin ve yildirim didsmesinden meydana gelecek arizalar ve hasarlar garanti
apsami disindadir,
Belge QZgri%e tahrifat yapildigl, cihazin Gzerindeki orjinal seri numarasi kaldinldig veya tahrifat yapildigl takdirde garanti
gecersizdir.

GARANTI SARTLARI . - .
1. Garanti slresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir,
. Malin bitin pargalan dahil olmak (izere tamam) garantisi kapsamindadir. . -
3. Malin ayiph oldugunun anlasiimas: durumda tuketici, 6502 sayili Tlketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
b- Satis bedelinden indirim isteme,
¢- Ucretsiz onarilmasini isteme, 2o
d- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
. haklarindan birini kullanabilir, . a1 s = )
4. Tiiketicinin bu haklarindan iicretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli
_}@ da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yuktmlGdar.
Uketici Ucretsiz onanm hakkini tretici veya ithalatgiya karsi da kullanilabilir. Satici, Gretici ve ithalatei tiketicinin bu hakkini
kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
5. Tiketicinin, licretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin;
Garanti sdresi icinde tekrar arizalanmasi,
Tamiri icin gereken azami s(irenin asiimasl, s y . : .
gammrlnn mcliJmkun olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
urumlarinda;
tliketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edilir. Satici, tilkketicinin talebini reddedemez. Bl talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Gretici
ve ithalatgr muteselsilen sorumiudur. . o v am g - s iy
6. Malintamirstresi 20 is %ununu gecemez. Bu slre, garanti suresiicerisinde mala iliskin anzanin Yetkili Servis Istasyonuna
veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti sresi disinda ise malin Yetkili Servis Istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar.
Malin arizasinin 10 IT glini icerisinde %ylder[ie.m.emesu halinde, Uretici veya ithalat¢i; malin tamiri tamamlanincaya kadar
benzer dzelliklere sahip baska bir mali tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stresiigerisinde
arizalanmasi durumunda, tamirce gegen slire garanti slresine eklenir,
Malin kullanim kilavuzun aﬁter alan huhuslara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan anzalardgaranti kapsami disindadir.
Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmaziiklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tlketici isleminin yapildigi yerdeki Tiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.
Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Glmriik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin
Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel MidirlGgine basvurabilir.

Bu iiriin Bosch icin BSH Ev Aletleri San. ve Tic. A.S. tarafindan imal/ithal edilmektedir.

N

BSH EV ALETLERI SAN. VE TiC. A.S. __ _
Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No: 51 Umraniye 34771 - Istanbul
Tel.: (0216) 528 90 00 Faks: (0216) 528 91 88



Degerli Miisterimiz

Bosch Cagri Merkezi 444 6 333 no.lu telefon numarasi ile, 7 gin 24 saat hizmet vermektedir. Dogrudan bu
numaray gevirerek satisg éncesi ve satis sonrasi hizmetlerimizden faydalanabilirsiniz.

Bosch Cagri Merkezimize ayrica www.bosch-home.com/tr adresindeki Misteri Hizmetleri béliminde bulunan
Musteri Hizmetleri Formunu doldurarak ya da 0216 528 91 88 no.lu telefona faks ¢ekerek de ulasabilirsiniz.
Yetkili Servis listemize asagida yazili internet adreslerinden veya cagri merkezi numaramizdan ulasabilirsiniz.
www.bosch-home.com/tr

www.bosch-yetkiliservisi.com

Asagida yer alan konularda yardimei olmanmizi rica ederiz.

1. Cihazimzi kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara gore kullanmaya 0zen gosteriniz.

2. Uriintnizle ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukarida yazili telefonlardan Cagri Merkezimizi arayiniz.

3. Hizmet icin gelen teknisyene “BOSCH YETKILI SERVIS" kimlik kartini sorunuz. Bu kimlik karti, 18 vasindan kicik
elemanlara verilmemektedir.

4. Yetkili servisimiz, cihazinizda yapilan herhangi bir islemden sonra size servis fisini dizenleyip vermek zorundadir. Bu
servis fisini mutlaka isteyiniz ve kesinlikle saklayiniz.

g;.< ............................................................................................................................................................................................

DIKKAT

Garanti stresinin anlasmazlhk durumunda fatura tarihi esas alinacagindan bu belge
ile birlikte faturanin veya okunak! fotokopisinin saklanmasi gereklidir.

URETICi VEYA ITHALATCI FIRMANIN SATICI FIRMANIN

Unvani  : BSHEv Aletleri Sanayive Ticaret A.S. Unvan

Adresi  :FSMMh.Balkan Cd. No.61, N [ O
Umraniye 34771 Istanbul . Telefonu: e,

Telefonu : 0216 5289000Pbx . Faks

Faks 102168289188 ... E-posta

E-posta :boschcagrimerkezi@bshg.com Fatura Tarih ve SayiS!: ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee.

Yetkilininimzasi Toglim TArhiVe Ve s

Yetkilinin imzasi
Firmanin Kasesi:

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. Firmanin Kasesi

MALIN

Cinsi R I
Markas| e BOSCEL e
Modeli R R R
Garanti SUresi O,

Azamitamirstresi = 2019 GUNU

Bandrol ve Seri No. :
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Safety information

This appliance is intended for domestic
use or for household-based, non-com-
mercial applications. Household-based

applications include, e.g. usage in employ-

ees catering facilities for shops, offices,
agricultural and other commercial opera-
tions, as well as usage by guests of guest
houses, small hotels and similar residen-
tial establishments.

» Install and operate the appliance as
described in the text and illustrations.
We do not accept liability for damage
resulting from failure to heed these
instructions.

» This appliance is intended for use up to
an altitude of 2000 m above sea level.

» The appliance may only be installed and
stored in a frost-free room (due to re-
sidual water).

Risk of electric shock!

Switch off the mains voltage supply
immediately if a fault occurs.
Immediately shut off the cold water

supply to the appliance should it leak.

» The continuous-flow heater may only
be connected and put into operation
by a qualified professional.

» In order to avoid potential sources of
danger, repairs and maintenance may
only be undertaken by a suitably quali-
fied specialist.

» Never open the appliance without dis-

connecting the power supply beforehand.

» The statutory regulations of the respec-
tive country, as well as those of the local
electricity and water suppliers, must be
adhered to.

» The continuous-flow heater is a Class |

appliance and must be connected to the

protective earth.

» The appliance must be permanently
connected to installed pipes. The con-
ductor cross-section must comply with
the installed appliance power.

» Caution: Earthed water pipes may give
the appearance of a connected protec-
tive earth.

English | 9

» To guarantee compliance to relevant

safety regulations, an all-pole separator
must be fitted during installation. The
contact opening must be at least 3mm.

The continuous-flow heater is only suit-
able for closed (pressurised) operation.

The tap and outlet fittings must be
approved for operation with closed
(pressurised) continuous-flow heater
systems.

The continuous-flow heater can be
operated with cold or pre-warmed water
(for example, from a solar energy unit
water supply). Observe the technical
data and the special accessories for this
purpose.

The continuous-flow heater is suitable
for connection to DVGW-tested plastic

pipes.

Disconnect the electrical connection
cable from the supply and shut off the
water supply before connecting the
appliance!

Connect the water supply and then
connect the electrical supply.

Only make the openings which are re-
quired for installation on the rear of the
appliance. If the appliance is reinstalled,
the unused openings must be provided
with watertight sealing.

Do not touch electrically live parts after
installation.

The appliance should be disconnected
from the electrical mains supply when
working on the water supply. After ser-
vice work is complete, proceed as dur-
ing the first-time appliance start-up.

No changes may be made to the
appliance.

The appliance may only be used for heat-
ing drinking water for household use.

This appliance can be used by children
aged 8 years and older as well as by per-
sons with diminished bodily, sensory or
mental perception, or those who lack
knowledge or experience, if they are
monitored or have received instruction
concerning use and comprehend the pos-

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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sible dangers that can result. Children
may not play with the appliance. Cleaning
and maintenance by the user may not be
performed by unsupervised children.

» Keep children away from the appliance.

» Please monitor children to ensure that
they do not play with the appliance.

» The mixer and the warm water pipe may
be hot. Please inform and instruct chil-
dren appropriately.

» Please switch off all fuses immediately
with a malfunction. Immediately shut off
the cold water supply to the appliance
should it leak. The malfunction can only
be repaired by factory service or an au-
thorised service agent.

» Do not use aggressive or abrasive clean-
ing detergents!

» Do not use a steam cleaner.

» The appliance is only to be descaled by
a suitably qualified specialist.

Congratulations on purchasing this Bosch appliance. You
have acquired a top-quality product, which will give you
a lot of enjoyment.

Please read this installation and operating instruction
manual carefully, then act accordingly! Store for future
reference.

Installation instructions

Install the continuous-flow heater as described in the
illustrated section. Observe the instructions in the
text.

The illustrations can be found in the centre of the
instruction manual.

Installation

Unpacking/Removing the cover (Figure |)

» Unpack the appliance and check for transport
damage.

» An appliance with transport damage should not be
used! Please contact the dealer you have purchased
the appliance from or an authorised service center.

» Please dispose of the packaging, and if applicable,
the old appliance in an environmentally-friendly
manner.

Preparations for installation (Figure Il)

Important: Only use the supplied installation set.
The supplied water connection nozzles must be
installed!

» Shut off water supply. The electrical connection (con-
nection cable) must be disconnected from the power
supply. Unscrew the fuse or switch off the circuit
breaker.

Wall mounting (Figure I1ll)

» The continuous-flow heater must be mounted on the
wall. Attach it if necessary on the lower adjustable
screws.

» The distance to the wall is variable. You can compen-
sate for any unevenness of the wall’s surface.

» The grommet must tightly surround the connection
cable. If it is damaged during mounting, the openings
must be provided with watertight sealing.

Water connection (Figure 1V)

» The continuous-flow heater must be vented. Open
the warm water tap fully and flush out the appliance
thoroughly for 1 minute with at least 6 litres of water.

Electrical connection/Mounting
(Figure V)
» The electrical supply terminal can be fitted at the top

or bottom. The sheath of the connection cable must
extend for at least 40 mm into the appliance.

Set the power using the power selector switch before
connecting the wires to the mains connection terminal:

» Set RDE 1821415 to 18kW (down) or 21 kW (up).
The set power must be marked on the ratings plate.

» Now screw the wires tightly into the mains connec-
tion terminal.

Installation note

» The installation of non plug-in ready appliances must
be undertaken by the respective utility operator or by
a qualified specialist company, who can also assist
you when you are requesting the approval of the util-
ity company for installation of the appliance.

9 001 042 048 | (15.6.15)
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Startup/additional information
(Figure VI)

The device is compliant to IEC 61000-3-12.

First start-up
» Switch on the fuses.
» Setting the temperature.

» Starts rinsing: Open the warm water tap and allow
water to flow for at least 1 minute (flow-rate at least
6 litres per minute). Only then (for safety reasons)
will the appliance begin to heat.

Tip: Should the appliance not start because of a re-
duced flow-rate, remove the perlator, shower head or
similar before start and repeat the process.

» Remove the flow-rate limiter (Figure A) with low
water pressure.

» Explain the operation of the continuous-flow heater to
the user.

Technical data

English | 11

» If the continuous-flow heater does not have sufficient
water flow due to low water line pressure in your do-
mestic plumbing system, remove the flow-rate limiter
(Figure A).

Priority circuit for the combination with electrical
storage heaters (Figure B):

For operation with a priority circuit, a special load shed-
ding relay BZ 45L21 (special accessory) is required.
Other existing load shedding relays, with the exception
of electronic load shedding relays, may malfunction.

The control electronics must be coded when operated
with a load shedding relay (Figure C).

Status display on the appliance (Figure D)

LED Appliance status
Off Off
Lights up Ready

Slow flash (1/s) Appliance is heating

Fast flash (4/s) Desired water temperature is
not reached (water flow too

high for appliance rating).

RDE 1821415

Rated output kw %f
Rated voltage Vv 400
Fuse protection A 32
Minimum conductor cross-section * mm?2 4
Warm water flow at rated output

with temperature increase from

12°C to 38°C I/min e
12°C to 60°C I/min gg
Start-up flow I/min 2.6
Start-up flow pressure ** MPa (bar) 0.025 (0.25)
Application area in water

specific electric resistance at 15°C Qcm >1300
Rated pressure MPa (bar) 1.0 (10.0)
Maximum permissible supply temperature °C 55
Maximum mains impedance at connection point Q <0.244
Energy efficiency class A
Load profile S
Annual energy consumption kWh 484
Daily energy consumption kWh 2.235
Sound power level dB 15
Hot water heating energy efficiency % 38.1

*Larger cable cross-sections may be required depending on the connection configuration.

**The pressure loss on the mixer must also be added.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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Operation with prewarmed water (solar heated)

The continuous-flow heater can only heat prewarmed
water to a max. of 60°C. If the cold water supply ex-
ceeds a temperature of 55°C, the water will not be
warmed any further.

Important: The cold water supply temperature must not
be higher than 55°C!

If the cold water supply exceeds a temperature of 60°C,
a circuit breaker will trigger and shut the appliance off.
Therefore, the residential plumbing must be equipped
with a thermostatic premixer (e.g. special accessory

BZ 45T20) that will limit the cold water supply tempera-
ture to a max. of 55°C by appropriately mixing in cold
water.

Dimensions (Figure E)

Special accessories

» Pipe kit BZ 45U20: for use of the continuous-flow
heater as an under sink appliance

» Priority switch (load shedding relay) BZ 45L21:
for operation with a priority circuit

» Mounting kit BZ 45K23: for surface mount installation

» Thermostatic premixer BZ 45T20: for installation in
the domestic plumbing when using preheated water

Operating instructions

Please read and observe the detailed safety instruc-
tions at the start of these instructions!

» Important: The appliance may never be exposed to
frost!

Q Risk of electric shock!
Switch off the mains voltage supply immediately
if a fault occurs.

» Immediately shut off the cold water supply to the
appliance should it leak.

Getting to know your appliance

The electronic continuous-flow heater
“ComfortElectronic” is intended exclusively for heating
water which flows through the appliance.

The continuous-flow heater switches on and heats the
water when the warm water tap is opened. It switches
off as soon as the tap is closed.

Operating the appliance

Selecting shower temperature

You can select the desired temperature by turning the
continuously variable rotary knob, which can be adjust-
ed from 30°C to 60°C.

BOSCH

ComfortElectronic

Conserving energy and water

Mixing in of cold water in the fitting requires unneces-
sary water and energy. You should therefore set the de-
sired temperature directly on the continuous-flow heater
and then open the water tap.

“

In “e” position the appliance is operated economically.

Using the appliance after switching off
the water supply

» Switch off the appliance (unscrew the fuse in the
fusebox).

» Open the warm water tap and keep it open until the
air has been completely forced out of the water pipe.

» Switch the fuse back on again.

The appliance is now ready to operate.

Winter operation

Note: It is possible in winter that the supply tempera-
ture of the water is reduced and the required outlet tem-
perature is no longer achieved.

» In order to compensate for this temperature reduction,
please reduce the water quantity on the tap until the
required water temperature is achieved.

Cleaning

» Only wipe off the appliance using a moist cloth. Do
not use acidic or abrasive cleaning materials.

» Do not use a steam cleaner.

Notes: It is normally not necessary to descale the appli-
ance. However, extremely hard water and the frequent
flows of very hot water can cause the appliance to scale
up. In this case please contact our after-sales service.

Customer Service

We ask you to always provide the E-No. and the FD-No.
of your appliance when calling in a customer service
engineer.

You will find the numbers on the inner side of the fold
up operating panel on the continuous-flow heater.

9 001 042 048 | (15.6.15)
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A fault, what to do?

Attention!

English | 13

Repairs must only be carried out by an authorised technician. Improper repairs can lead to risk of serious

injury to the user.

If your appliance does not operate as required, it is often due to a very minor problem. Please check whether you
can remedy the fault yourself by using the following guidelines. You will save yourself the costs of an unnecessary
visit by customer service personnel.

Fault Cause Solution Who
Water flow-rate is too low. The filter in either the water tap Remove the filter and either Customer
or the showerhead is clogged clean it or descale it.
The filter in the heating system  Get a servicing expert to clean Servicing
is clogged. the filter. expert
The desired water temperature  The continuous-flow heater is Set the temperature on the Customer
is not reached. connected to a thermostatically- continuous-flow heater to “60°”.
controlled water tap.
The power limit has been Reduce the flow-rate at the Customer
reached. Water flow-rate is too  water tap supply.
hllgf}[ and/ortthe C.Oltd wlater sup- By a qualified professional: Servicing
ply temperature 1S too low. use the corner valve to regulate  expert
the flow-rate.
Check the flow-rate limiter or
replace it with a smaller one.
The water is not sufficiently The fuse in the fusebox has Check the fuse in the fusebox. Customer
warm. tripped/blown.
The appliance‘s automatic cir- Get the appliance’s automatic Servicing
cuit breaker has been tripped. circuit breaker checked by an expert
electrician. Check the permissi-
ble supply temperature.
The power limit has been By a qualified professional: Servicing
reached. Water flow-rate is too  use the corner valve to regulate  expert
high and/or the cold water sup- the flow-rate.
ply temperature is too low. Check the flow-rate limiter or
replace it with a smaller one.
The power selector switch is set Set the power selector switch to Servicing
incorrectly. suit the appliance. expert
From time to time, cold water The air sensor in the appliance  After a few seconds, the contin- Continu-
flows out. detects air in the water and mo- uous-flow heater automatically ous-flow
mentarily switches the heating  goes back into operation. heater au-
element off. tomatically
resolves
problem
Winter operation: The supply temperature has Reduce the water flow on the Customer
The desired water temperature  reduced. taps until the desired water tem-
leaving the tap is no longer perature is reached.
reached.
The appliance does not start Power failure or initial start-up.  Starts rinsing: Customer

(heat), no water flows

Open the warm water tap and
allow water to flow for at least
1 minute (flow-rate at least

6 litres per minute). Only then
(for safety reasons) will the
appliance begin to heat.

Should the appliance not start
because of a reduced flow-rate,
remove the perlator, shower
head or similar before start and
repeat the process.

If the fault could not be eliminated, please call customer service.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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Disposal

This appliance is labelled in accordance with
European Directive 2012/19/EU concerning
used electrical and electronic appliances
(waste electrical and electronic equipment -
BN \VEEE).
The guideline determines the framework for
the return and recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.

Please ask your specialist retailer about current
disposal facilities.

Guarantee

The guarantee conditions for this appliance are as de-
fined by our representative in the country in which it is
sold.

Details regarding these conditions can be obtained from
the dealer from whom the appliance was purchased.
The bill of sale or receipt must be produced when mak-
ing any claim under the terms of this guarantee.

Subject to change without notice.
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Kundendienst — Customer Service

AE United Arab Emirates,
Saatall 4u pall &l 4l Y/

BSH Home Appliances FZE

Round About 13,

Plot Nr MO-0532A

Jebel Ali Free Zone — Dubai

Tel.: 04 881 4401

mailto:service.uae@bshg.com

www.bosch-home.com/ae

AL Republika e Shqgiperise,
Albania

AERTECH SH.P.K.

Rruga Qemal Stafa

Pallati i ri perball Prokuroris se

Pergjithshme

Hyrja C Kati 10

Tirana

Tel.: 066 206 47 94

mailto:g.volina@aertech.al

AT Osterreich, Austria

BSH Hausgerate Gesellschaft mbH
Werkskundendienst fir Hausgerate
Quellenstrasse 2

1100 Wien

Tel.: 0810 550 511*

Fax: 016057551212
mailto:vie-stoerungsannahme @
bshg.com

Hotline fir Espresso-Geréte:

Tel.: 0810 700 400*
www.bosch-home.at

*innerhalb Osterreichs zum Regionaltarif

BA Bosnai Hercegovina,
Bosnia-Herzegovina

"HIGH" d.o.0.

Gradacacka 29b

71000 Sarajewo

Info-Line: 061 10 09 05

Fax:033 21 35 13

mailto:delicnanda@hotmail.com

BE Belgique, Belgié,
Belgium

BSH Home Appliances S. A.

Avenue du Laerbeek 74

Laarbeeklaan 74

1090 Bruxelles — Brussel

Tel.: 070 222 141

Fax: 024 757 291

mailto:bru-repairs@bshg.com

www.bosch-home be

BG Bulgaria

BSH Domakinski Uredi

Bulgaria EOOD

115K Tsarigradsko Chausse Blvd.
European Trade Center Building,
5th floor

1784 Sofia

Tel.: 02892 90 47

Fax: 028787972
mailto:informacia.servis-bg@
bshg.com

www.bosch.home.bg

BY Belarus, Benapyce
00O "BCX bbitoBas TexHuKka"
Ten .: 495 737 2961
mailto:mok-kdhl@bshg.com

03/15

CH Schweiz, Suisse,
Svizzera, Switzerland

BSH Hausgerate AG

Werkskundendienst

fur Hausgerate

Fahrweidstrasse 80

8954 Geroldswil

mailto:ch-info.hausgeraete@

bshg.com

Service Tel..0848 840 040
Service Fax: 0848 840 041
mailto:ch-reparatur@bshg.com
Ersatzteile Tel.: 0848 880 080
Ersatzteile Fax: 0848 880 081
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com
www.bosch-home.com

CN China, hE

BSH Home Appliances Service

Jiangsu Co. Ltd.

20/F, CN International Mansion

No. 129 Zhongshan Road

210005 Nanjing, Jiangsu Province

Service Tel.: 400 885 5888*

Careline Tel.: 800 828 0088*

Fax: 0258470 1672

mailto:careline.china@bshg.com

www.bosch-home.cn

*phone rate depends on the network used

CZ Ceska republika,
Czech Republic

BSH domaci spotrebice s.r.o.

Firemni servis domacich

spotrebica

Pekarska 10b

15500 Praha 5

Tel.: 0251 095 546

Fax: 0251 095 549

www.bosch-home.com/cz

DE Deutschland, Germany
BSH Hausgerate Service GmbH
Werkskundendienst flr
Hausgerate

Online Reparaturannahme,
Ersatzteile und Zubehér und
viele weitere Infos unter:
www.bosch-home.com
Reparaturservice, Ersatzteile &
Zubehér, Produkt-Informationen:
Tel.: 089 69 339 339
mailto:service@

bosch-hausgeraete de
Wir sind an 365 Tagen rund um die Uhr
erreichbar.

EG Egypt, sas
KIM Group

13, Soliman Halaby
St. Down town
Azbakia-Cairo

Tel.: 02574 4958
mailto:kim@hiba.com

ES Espana, Spain

BSH Electrodomeésticos
Espafia S. A.

Servicio Oficial del Fabricante
Parque Empresarial PLAZA,
C/ Manfredonia, 6

50197 Zaragoza

Tel.: 902 245 255 0 976 305 713
Fax: 976 578 425
mailto:CAU-Bosch@bshg.com
www.bosch-home.es

GR Greece, EAAGC

BSH Ikiakes Siskeves A B.E.
Central Branch Service

17 km E.O. Athinon-Lamias &
Potamou 20

14564 Kifisia

Mavehhfvio TnAépuwvo: 18182
(Aomikr ypéwan)
www.bosch-home.gr

HK Hong Kong, &

BSH Home Appliances Limited
Unit 1 & 2, 3rd Floor

North Block, Skyway House

3 Sham Mong Road

Tai Kok Tsui, Kowloon

Hong Kong

Tel.: 2565 6151

Fax: 2565 6681
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.cn

HR Hrvatska, Croatia
BSH kucni uredaji d.o.o.
Kneza Branimira 22

10000 Zagreb

Tel.:01 640 36 09

Fax:01 640 36 03
mailto:informacije.servis-hr@
bshg.com
www.bosch-home.com/hr

LU Luxembourg

BSH electroménagers S. A.
13-15,Z| Breedeweues

1259 Senningerberg

Tel.: 26349 300

Fax: 26349 315
mailto:lux-service.electromenager@
bshg.com
www.bosch-home.com/lu

ME Crna Gora,
Montenegro

Elektronika komerc

Ul. Slobode 17

84000 Bijelo Polje

Tel./Fax: 050 432 575

Mobil: 069 324 812

mailto:ekobosch.servis@

t-com.me

MK Macedonia,
MakegoHuja

GORENEC

Jane Sandanski 69 lok. 3

1000 Skopje

Tel.: 022 454 600

Mobil: 070 697 463

mailto:gorenec@yahoo.com

PL Polska, Poland
BSH Sprzet Gospodarstwa
Domowego Sp. z 0.0.

Al. Jerozolimskie 183
02-222 Warszawa
Tel.:801 191 534

Fax:022 572 7709
mailto:Serwis.Fabryczny@
bshg.com
www.bosch-home.pl

| 15

PT Portugal

BSHP Electrodomésticos, Lda.
Rua Alto do Montijo, n® 15
2790-012 Carnaxide

Tel.: 21 4250 730

Fax: 214 250 701
mailto:bosch.electrodomesticos.pt@
bshg.com

www.bosch-home. pt

RU Russia, Poccus

000 "BCX bbiToeas TexHuka"
CepBuc oT npounsoguTens
Manaa Kanymkckan 19/1
119071 Mockea

Ten .. 495 737 2961
mailto:mok-kdhi@bshg.com
www.bosch-home.com

Sl Slovenija, Slovenia
BSH Hisni aparati d.o.o.
Litostrojska 48

1000 Ljubljana

Tel.:01 583 07 01

Fax:01 583 08 89
mailto:informacije.servis@
bshg.com

www _.bosch-home.com/si

TH Ratcha Anachak Thai,
192101195 Iy

BSH Home Appliances Limited

2034/11-15 Ital Thai Building,

1st Floor, New Petchburi Road

Bangkapi, Huaykwang,

Bangkok, 10310

Tel.: 02 769 7970

Fax: 02 769 7971

TJ Tadschikistan,
Yymxypumn TOYUKMCTOH

Suhrob Muhitdinov

Shamsi str. 67-A

Dushanbe

Tel.:91 867 80 43

mailto:sino2003@list.ru

TR Tiirkiye, Turkey

BSH Ev Aletleri Sanayi ve
Ticaret A. S.

Fatih Sultan Mehmet Mahallesi
Balkan Caddesi No: 51

34771 Umraniye, Istanbul
Tel.:0 216 444 6333*

Fax: 0216 528 9188
mailto:careline.turkey@
bshg.com

www.bosch-home.com/tr

*Cagn merkezini sabit hatlardan aramanin
bedeli sehir igi Ucretlendirme, Cep
telefonlanndan ise kullanil -
degiskenlik géstermektedir :

gore

UA Ukraine, Ykpaina

TOB "BCX Mo6yrosa TexHika"
Ten .. 044 490 2095
mailto:bsh-service.ua@bshg.com
www.bosch-home.com.ua

XS Srbija, Serbia

BSH Kucni aparati d.o.o.
Milutina Milankovi¢a 112
11070 Novi Beograd

Tel.: 011 205 23 97

Fax: 011 205 23 89
mailto:informacije servis-sr@
bshg.com
www.bosch-home.rs

Robert Bosch Hausgerate GmbH

9 001 042 048 | (15.6.15)



Robert Bosch Hausgeriate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

9 001 042 048 - 06/15
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